
Distr.
GENERAL

A/37/204
21 Apiil 1982 
CHINESE
ÛBIGIMAL: ENGLISH

第三十七届会议 

暂定项目表*项目20

和35 柬埔寨局势

东南亚的和平、稳定与合作问题

越南常驻联合国代表团临时代办 

1 9 8 2年4月20日给秘书长的信

谨隨函送上越南新闻社关于金边庆祝4月1 7日柬埔寨革命胜利七周年盛会情 

况的报道，请阁下将本照会及其附件作为大会暂定项目表项目2 0和3 5下的正式 

文件予以散发。

越南社会主义共和国 

常驻代表团临时代办 

大使

阮玉容（签名）

A/37/BO/Rev 1〇

82-10987

Digitized by UN Library Geneva



A/37/204 

Chinese 
Page 2

附件

金边集会庆祝4月1 7日胜利

越新社河内4月1 7日电——金边今天举行盛大集会，庆祝柬埔寨推翻美帝国 

主义卵翼下的朗诺政权4月1 7日革命胜利七周年。

在主席台上就座的有：人民革命党总书记兼国务委员会主席韩桑林、柬埔寨共 

产党政治局委员兼柬埔寨全国建设和国防统一阵线主席谢辛和其他领导人以及外交 

使团的代表。

韩桑林主席在讲话中说：

“在取得这次历史性胜利之后，柬埔寨人民本可以在和平、独立和幸福之中生 

活。但是，以北京扩张主义者走狗波尔布特、英萨利和乔森»首的一小撮国家和 

革命的叛徒，某夺了党的领导，废除了革命的成果，使这个国家从1975年4月17 

曰起陷入了无以言状的痛苦和悲哀之中。他们将整个束埔寨民族变成了奴隶，把 

国家推到种族灭绝的深渊中去。”

他强调指出：

“束埔寨现在的局势是不可逆转的。三年来，这个国家发生了巨大的变化， 

面目一新。目前，柬埔赛人民是他们民族遗产的主人，正在英勇地为建设和保卫 

祖国而战斗。

“革命人民军和公安部队在越南军队的协助和支持下在数量和质量上都有所发展, 

因而确保了全国的政治稳定和秩序。

“我国数百万同胞已不再受饥荒的威胁。他们身体健康，有象样的家庭并且 

充分行使他们的民主权利和享受各种自由。

“，团结，生产组的经济以及家庭经济和国营经济都在取得稳步的进展。”
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‘‘我们的新政权已经制定了宪法，这是人民当家作主的国家的最高法制。”

韩桑林主席接着痛斥敌人的阴谋，他们想利用柬埔寨作为印度支那战争的温床， 

破坏柬埔寨的经济和政治目标，制造混乱、煽动人民逃往泰国、在居民当中制造不 

和与破坏柬埔寨的国际团结，特别是与越南的团结。

主席继续说：

“我们今后几年的目标是恢复经济、发展文化。但是我们面前仍存在许多困 

难有待克服》我们的经济基础是新建立的，但仍然十分脆弱，它还不能满足人民 

的各种需要，特别是在消费品方面。我们的干部在管理国家和经济各个方面的行 

政能力仍然达不到他们所担负的任务的要求。

他呼吁全体人民紧密团结，全力以赴来建设和保卫国家，发展国际团结，首先 

是同越南、老挝和苏联及其他社会主义兄弟国家的团结与合作。

主席重申柬埔寨愿同东南亚所有国家及其一切邻邦建立和平、友谊与合作关系， 

并通过和平手段，在不受外界干预的情况下，解决同东南亚国家联盟各国的所有分 

歧。
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